
Non - Cognome - Surname

Prénom - Nome - Name

Sexe - Sesso - Sex

Adresse - Indirizzo - Adress

Date de naissance - Data di nascita - Date of birth

Code postal - Codice postale - Postcode

Tél. - Tel. - Phone

E-mail

N° de licence - N° licenza - N° license

Personne à prévenir en cas d’accident

Persona da prevenire in caso d’incidente

Person is prevented in case of accident

N° de Tél. de cette personne

Numero di telefono della persona da prevenire

Telephone number of the person to prevent

F - W M

21/08   MARCO PANTANI OPEN CHALLENGE 6 €

22/08   MEMORIAL CYCLING MARCO PANTANI 32 € 64 km 164 km

MARCO PANTANI OPEN CHALLENGE + MEMORIAL CYCLING MARCO PANTANI                  35 €

64 km 164 km

Majoration de 5 €         Supplemento di 5 €         5 € surcharge

pour les inscriptions sur place     per le iscrizioni fatte sul posto     for all entries submitted at the event venue.

Merci de bien vouloir cocher ci-dessous la ou les courses choisies.

Si prega di sbarrare la casella o la/le corse scelte.

Please tick to indicate which race(s) you wish to take part in.

Tarifs groupes nous consulter     Gruppo contattarci Groups contact us

Certificat medical         Tessera o certificato medicale         Medical form or licence
ou licence a presenter obligatoirement sur place     obbligatorio da presentare sul posto     must be given on place.

Caution         Cauzione         Deposi
pour la puce (chip Winning Time) 10 € per il chip (chip Winning Time) 10 € for the chip (chip Winning Time) 10 € 

Of fre speciale formule court sejour (2-3 nuits)   Nous consulter

Offerta speciale formula soggiorni brevi (2-3 notti)   Contattaci

Special of fer short break package (2-3 nights)   Contact us

Autoroute jusqu’à Grenoble (sortie n°8 Briançon, Vizille, stations de l’Oisans), puis RN 91

direction Briançon via le Bourg d’Oisans. Au barrage du Chambon à droite, prendre la D213.

Autostrada (A55/E70) fino a OULX (96km) – Direzione Monginevro, ss 24 fino a Cesana Torinese – In

Monginevro prendere N 94 direzione Briançon, poi Direzione Grenoble – La Grave (Passo del Lautaret

– 2058 m), poi D1091 sempre direzione Grenoble fino alla Diga del Chambon, prendere a sinistra il

D213 la salita verso les 2 ALPES.

Take the motorway as far as Grenoble (exit n°8 Briançon, Vizille, stations de l’Oisans), then follow

the D1091 towards Briançon, via Bourg d’Oisans. At the Chambon dam turn right onto the D213.

Gare SNCF: Grenoble (70km) - Renseignements SNCF: 36 35 - www.sncf.com

Stazione ferroviaria SNCF: Grenoble (70km) - Informazioni ferroviari SNCF: 36 35 – www.sncf.com

SNCF train station: Grenoble (70 km) - SNCF information: 36 35 – www.sncf.com

Aéroport de Lyon - St Exupéry (160 km) - Aéroport de Grenoble Isère (120 km)

Transferts à la demande entre l’aéroport et Les 2 Alpes sur réservation.

Aeroporto di Lyon – St Exupéry (160 km) - Aeroporto di Grenoble Isère (120 km) www.grenoble-airport.fr

Lyon airport – St Exupéry (160 km) - Grenoble Isère airport (120 km).

Les Routes de l’Oisans - Tél. +33 (0)8 26 80 08 26 - www.route-oisans.com

Taxis Trans Oisans: +33 (0)4 76 80 06 97 - +33 (0) 6 09 38 38 38 - Rouard: +33 (0)4 76 80 04 21

Bus Grenoble/Les 2 Alpes Transisère: +33 (0) 820 08 38 38 (0,118 € /mn)

Satobus Alpes: 0820 320 368 - www.altibus.com

Grenoble Altitude: 0820 320 368 - www.grenoble-altitude.com

REGLEMENT COMPLET SUR     REGOLAMENTO COMPLETO SU FULL EVENT RULES AVAILABLE AT

INSCRIPTIONS    ISCRIZIONI REGISTRATIONS

Paiement sécurisé sur site internet par carte bancaire uniquement.

Iscrizione unicamente via internet. Pagamento assicurato su sito con carta di credito.

Participants from abroad may only enrol by internet. Payments are made by credit card on secure site.

www.les2alpes-marcopantani-mc.com

INFO

www.pantanichannel.it

EPREUVES CYCLOSPORTIVES O UVERTES A TOUS!           GARE APERTE A TUTTI!          EVENTS OPEN TO EVERYONE!EPREUVES CYCLOSPORTIVES O UVERTES A TOUS!           GARE APERTE A TUTTI!          EVENTS OPEN TO EVERYONE!

Info

Office de Tourisme des 2 ALPES - BP 7 - F - 38860 LES 2 ALPES

Tél. +33 (0) 4 76 79 22 00 - Fax 04 76 79 01 38 - info@les2alpes.com - www.les2alpes.com

Centrale de réservation - BP 7 - F - 38860 LES 2 ALPES

Tél. +33 (0) 4 76 79 24 38 - reservation@les2alpes.com - www.les2alpesreservation.com

LES 2 ALPESLES 2 ALPES
21 - 22   aout   agosto   august
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POUR ORGANISER VOTRE SEJOUR 
ORGANIZZATE IL VOSTRO SOGGIORNO 

ORGANISE YOUR STAY

INFO
www.pantanichannel.it

INSCRIPTIONS - REGLEMENT

www.les2alpes-marcopantani-mc.com

foto ROBERTO BETTINI

foto ROBERTO BETTINI


